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טֽוֹב־1
лучше–

שׁ רָ֭
бедный
H7326

הוֹלֵךְ֣
ходящий
H1980

בְּתֻמּ֑וֹ
в–непорочности–своей
H8537

שׁ מֵעִקֵּ֥
чем–извращённый
H6141

יו פָתָ֗ שְׂ֝
губами–своими
H8193

וְה֣וּא
и–он
H1931

יל׃ כְסִֽ
глупец
H3684

Лучше бедный, ходящий в своей непорочности, нежели [богатый] со лживыми устами, и притом глупый.

גַּ֤ם2
также
H1571

בְּלאֹ־
без–
H3808

דַ֣עַת
знания
H1847

נֶפֶ֣שׁ
душа
H5315

לאֹ־
не–
H3808

ט֑וֹב
хорошо

ץ וְאָ֖
и–торопящийся
H0213

בְּרַגְלַיִ֣ם
ногами
H7272

א׃ חוֹטֵֽ
согрешает
H2398

Нехорошо душе без знания, и торопливый ногами оступится.

אִוֶּ֣לֶת3
глупость
H0200

אָדָ֭ם
человека
H0120

ף תְּסַלֵּ֣
искривляет
H5557

דַּרְכּ֑וֹ
путь–его
H1870

וְעַל־
а–на–

יְה֝וָ֗ה
ЙХВХ
H3068

יִזְעַ֥ף
ярится
H2196

לִבּֽוֹ׃
сердце–его

Глупость человека извращает путь его, а сердце его негодует на Господа.

ה֗וֹן4
богатство
H1952

יֹסִ֭יף
прибавляет
H3254

רֵעִי֣ם
друзей
H7453

ים רַבִּ֑
многих

ל וְדָ֝֗
а–бедный
H1800

עהוּ   מֵרֵ֥
от–друга–своего
H7453

ד׃ יִפָּרֵֽ
отделяется
H6504

Богатство прибавляет много друзей, а бедный оставляется и другом своим.

עֵד5֣
свидетель
H5707

שְׁקָ֭רִים
лживый
H8267

א ֹ֣ ל
не
H3808

ה יִנָּקֶ֑
останется–безнаказанным
H5352

יחַ וְיָפִ֥
и–изрекающий
H6315

ים זָבִ֗ כְּ֝
ложь
H3577

א ֹ֣ ל
не
H3808

ט׃ יִמָּלֵֽ
спасётся
H4422

Лжесвидетель не останется ненаказанным, и кто говорит ложь, не спасется.

בִּים6 רַ֭
многие

יְחַלּ֣וּ
умилостивляют

פְנֵֽי־
лицо–
H6440

יב נָדִ֑
знатного
H5081

וְכָל־
и–всякий–
H3605

עַ רֵ֗ הָ֝
друг
H7453

לְאִ֣ישׁ
для–мужа
H0376

ן׃ מַתָּֽ
дающего
H4976

Многие заискивают у знатных, и всякий - друг человеку, делающему подарки.

ל7 כָּ֥
все
H3605

אֲחֵי־
братья–
H0251

שׁ  ׀רָ֨
бедного
H7326

הוּ ׂנֵאֻ֗ שְֽ
ненавидят–его
H8130

אַ֤ף
тем–более
H0637

י כִּ֣
что–

מְרֵ֭עֵהוּ
друзья–его
H4828

רָחֲק֣וּ
удалились
H7368

נּוּ מִמֶּ֑
от–него

ף מְרַדֵּ֖
преследующий
H7291

ים אֲמָרִ֣
слова
H0561

]לא־[
[ктив:не–]
H3808

)לוֹ־(
ему–

מָּה׃ הֵֽ
они
H1992

Бедного ненавидят все братья его, тем паче друзья его удаляются от него: гонится за ними, чтобы 
поговорить, но и этого нет.
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נֶה־8 קֹֽ
приобретающий–
H7069

לֵּ֭ב
сердце

אֹהֵב֣
любящий
H0157

נַפְשׁ֑וֹ
душу–свою
H5315

שֹׁמֵ֥ר
хранящий
H8104

בוּנָ֗ה תְּ֝
разумение
H8394

לִמְצאֹ־
чтобы–находить–
H4672

טֽוֹב׃
благо

Кто приобретает разум, тот любит душу свою; кто наблюдает благоразумие, тот находит благо.

עֵד9֣
свидетель
H5707

שְׁקָ֭רִים
лживый
H8267

א ֹ֣ ל
не
H3808

ה יִנָּקֶ֑
останется–безнаказанным
H5352

יחַ וְיָפִ֖
и–изрекающий
H6315

כְּזָבִ֣ים
ложь
H3577

ד׃ יאֹבֵֽ
погибнет
H0006

פ
§

Лжесвидетель не останется ненаказанным, и кто говорит ложь, погибнет.

א־10 ֹֽ ל
не–
H3808

נָאוֶה֣
приличествует
H5000

לִכְסִ֣יל
для–глупца
H3684

תַּעֲנ֑וּג
роскошь
H8588

ף אַ֝֗
тем–более
H0637

י־ כִּֽ
что–

׀לְעֶבֶ֤ד 
рабу
H5650

ל מְשֹׁ֬
властвовать
H4910

ים׃ בְּשָׂרִֽ
над–князьями
H8269

Неприлична глупцу пышность, тем паче рабу господство над князьями.

כֶל11 שֵׂ֣
разум
H7922

אָדָ֭ם
человека
H0120

יךְ הֶאֱרִ֣
делает–долгим
H0748

אַפּ֑וֹ
гнев–его
H0639

וְתִ֝פאַרְתּ֗וֹ  
и–слава–его
H8597

ר עֲבֹ֣
проходить

עַל־
над–

שַׁע׃ פָּֽ
преступлением
H6588

Благоразумие делает человека медленным на гнев, и слава для него - быть снисходительным к проступкам.

נַהַ֣ם12
рыкание
H5099

כַּ֭כְּפִיר
как–льва

זַעַ֣ף
гнев
H2197

מֶלֶ֑ךְ
царя
H4428

וּכְטַ֖ל
а–как–роса
H2919

עַל־
на–

עֵשֶׂ֣ב
траву
H6212

רְצוֹנֽוֹ׃
благоволение–его
H7522

Гнев царя - как рев льва, а благоволение его - как роса на траву.

הַוֹּ֣ת13
пагуба
H1942

לְאָ֭בִיו
для–отца–своего
H0001

ן בֵּ֣
сын

כְּסִ֑יל
глупый
H3684

לֶף וְדֶ֥
и–капель
H1812

ד רֵ֗ טֹ֝
непрестанная
H2956

מִדְיְנֵי֥
ссоры
H4079

ׁה׃ אִשָּֽ
жены
H0802

Глупый сын - сокрушение для отца своего, и сварливая жена - сточная труба.

יִת14 בַּ֣
дом

וָה֭וֹן
и–богатство
H1952

נַחֲלַת֣
наследство
H5159

אָב֑וֹת
отцов
H0001

וּמֵ֝יְהוָ֗ה
а–от–ЙХВХ
H3068

ה אִשָּׁ֥
жена
H0802

לֶת׃ מַשְׂכָּֽ
разумная

Дом и имение - наследство от родителей, а разумная жена - от Господа.

עַצְ֭לָה15
лень
H6103

יל תַּפִּ֣
наводит
H5307

תַּרְדֵּמָה֑
глубокий–сон
H8639

וְנֶפֶ֖שׁ
и–душа
H5315

רְמִיָּ֣ה
нерадивая

ב׃ תִרְעָֽ
будет–голодать
H7456

Леность погружает в сонливость, и нерадивая душа будет терпеть голод.

שֹׁמֵר16֣
хранящий
H8104

מִצְ֭וָה
заповедь
H4687

שֹׁמֵר֣
хранящий
H8104

נַפְשׁ֑וֹ
душу–свою
H5315

בּוֹזֵה֖
презирающий
H0959

דְרָכָי֣ו
пути–свои
H1870

]יומת[
[ктив:умрёт]
H4191

)יָמֽוּת׃(
умрёт
H4191
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Хранящий заповедь хранит душу свою, а нерадящий о путях своих погибнет.

מַלְוֵה17֣
одалживающий

יְה֭וָה
ЙХВХ
H3068

ח֣וֹנֵֽן
милующий

ל דָּ֑
бедного
H1800

וּגְ֝מֻל֗וֹ
и–воздаяние–его
H1576

יְשַׁלֶּם־
возвратит–

לֽוֹ׃
ему

Благотворящий бедному дает взаймы Господу, и Он воздаст ему за благодеяние его.

ר18 יַסֵּ֣
наставляй
H3256

בִּ֭נְךָ
сына–твоего

כִּי־
ибо–

יֵשׁ֣
есть
H3426

תִּקְוָה֑
надежда

וְאֶל־
и–к–
H0413

מִית֗וֹ הֲ֝
умерщвлению–его
H4191

אַל־
не–
H0408

א תִּשָּׂ֥
подымай
H5375

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
душу–твою
H5315

Наказывай сына своего, доколе есть надежда, и не возмущайся криком его.

]גרל־[19
[ктив:огромный–]
H1486

דָל־( )גְּֽ
великий–
H1419

חֵ֭מָה
гневом
H2534

שֵׂא נֹ֣
несущий
H5375

נֶשׁ עֹ֑
наказание
H6066

י כִּ֥
ибо

אִם־
если–

יל צִּ֗ תַּ֝
избавишь
H5337

וְע֣וֹד
и–ещё
H5750

ף׃ תּוֹסִֽ
прибавишь
H3254

Гневливый пусть терпит наказание, потому что, если пощадишь его, придется тебе еще больше наказывать 
его.

שְׁמַע20֣
слушай
H8085

עֵצָ֭ה
совет
H6098

ל וְקַבֵּ֣
и–принимай
H6901

מוּסָר֑
наставление
H4148

עַן מַ֗ לְ֝
чтобы
H4616

ם תֶּחְכַּ֥
умудрился–ты
H2449

ךָ׃ בְּאַחֲרִיתֶֽ
в–конце–твоём
H0319

Слушайся совета и принимай обличение, чтобы сделаться тебе впоследствии мудрым.

רַבּ֣וֹת21
многие

מַחֲשָׁב֣וֹת
замыслы
H4284

בְּלֶב־
в–сердце–

אִ֑ישׁ
мужа
H0376

וַעֲצַ֥ת
а–совет
H6098

יְה֝וָ֗ה
ЙХВХ
H3068

יא הִ֣
он
H1931

תָקֽוּם׃
устоит

Много замыслов в сердце человека, но состоится только определенное Господом.

תַּאֲוַת22֣
желание
H8378

אָדָ֣ם
человека
H0120

חַסְדּ֑וֹ
милость–его

וְטֽוֹב־
и–лучше–

שׁ רָ֝
бедный
H7326

ישׁ מֵאִ֥
чем–муж
H0376

כָּזָבֽ׃
лживый
H3577

Радость человеку - благотворительность его, и бедный человек лучше, нежели лживый.

יִרְאַת23֣
страх
H3374

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

לְחַיִּ֑ים
к–жизни

עַ וְשָׂבֵ֥
и–сытым
H7649

ין יָלִ֝֗
ночует

בַּל־
не–
H1077

קֶד יִפָּ֥
посещается

ע׃ רָֽ
злом

Страх Господень ведет к жизни, и кто имеет его, всегда будет доволен, и зло не постигнет его.

מַ֤ן24 טָ֘
прячет
H2934

עָצֵל֣
ленивый
H6102

יָד֭וֹ
руку–свою
H3027

חַת בַּצַּלָּ֑
в–блюде
H6747

גַּם־
даже–
H1571

אֶל־
к–
H0413

יהוּ פִּ֝֗
устам–своим
H6310

א ֹ֣ ל
не
H3808

נָּה׃ יְשִׁיבֶֽ
возвращает–её
H7725

Ленивый опускает руку свою в чашу, и не хочет донести ее до рта своего.
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לֵץ25֣
насмешника
H3887

כֶּה תַּ֭
ударь
H5221

וּפֶתִ֣י
и–простак

ם יַעְרִ֑
станет–благоразумным
H6191

יחַ וְהוֹכִ֥
а–обличи
H3198

נָב֗וֹן לְ֝
разумного
H0995

ין יָבִ֥
поймёт
H0995

עַת׃ דָּֽ
знание
H1847

Если ты накажешь кощунника, то и простой сделается благоразумным; и если обличишь разумного, то он 
поймет наставление.

שַׁדֶּד־26 מְֽ
разоряющий–
H7703

אָב֭
отца
H0001

יחַ יַבְרִ֣
прогоняющий
H1272

אֵם֑
мать
H0517

ן בֵּ֝֗
сын

ישׁ מֵבִ֥
постыжающий
H0954

יר׃ וּמַחְפִּֽ
и–позорящий
H2659

Разоряющий отца и выгоняющий мать - сын срамной и бесчестный.

דַל־27 חַֽ
прекрати–
H2308

נִי   בְּ֭
сын–мой

עַ לִשְׁמֹ֣
слушать
H8085

מוּסָר֑
наставление
H4148

שְׁג֗וֹת לִ֝
чтобы–заблуждаться
H7686

אִמְרֵי־ מֵֽ
от–слов–
H0561

עַת׃ דָֽ
знания
H1847

Перестань, сын мой, слушать внушения об уклонении от изречений разума.

עֵד28֣
свидетель
H5707

לִיַּעַל בְּ֭
негодный
H1100

יָלִ֣יץ
насмехается–над
H3887

ט מִשְׁפָּ֑
справедливостью
H4941

י וּפִ֥
и–уста
H6310

ים שָׁעִ֗ רְ֝
нечестивых
H7563

יְבַלַּע־
поглощают–
H1104

וֶן׃ אָֽ
беззаконие
H0205

Лукавый свидетель издевается над судом, и уста беззаконных глотают неправду.

נָכ֣וֹנו29ּ
уготованы

לַלֵּצִ֣ים
для–насмешников
H3887

שְׁפָטִ֑ים
суды
H8201

וּמַ֝הֲלֻמ֗וֹת
и–удары
H4112

לְגֵו֣
для–спины

ים׃ כְּסִילִֽ
глупцов
H3684

Готовы для кощунствующих суды, и побои - на тело глупых.
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